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SKATES

WARNING 
READ BEFORE USE!



Use of this product and participation in the sport involves inherent risks of serious 
injury or death. User assumes all risks of injury or death.  
 
To reduce risks:  
(1) Always wear a CE/ISO or other agency certified Life Jacket or Personal 
Flotation Device (PFD). (2) Never operate watercraft or ride under the influence 
of alcohol or drugs. (3) Always use correct size wakeskate. Wet feet with water 
only. (4) Any fall may result in injury. Not for use with bindings. (5) Always ride in 
control, at appropriate speeds for the conditions and within your limits. The faster 
you ride, the greater your risk of injury. (6) Only use on water in the presence of 
a qualified driver and an attentive observer. (7) Land starts, dock starts, or use 
of man-made features (such as rails, sliders, ramps, jumps, kickers or other fea-
tures) are not allowed with this product and increase the risk of injury. (8) Never 
ride near swimmers, shallow water, other watercraft, or obstacles.

Die Verwendung dieses Produkts und die Teilnahme am Sport beinhalten die 
damit verbundenen Risiken schwerer Verletzungen oder des Todes. Der Benutzer 
übernimmt alle Risiken von Verletzungen oder Tod.  
 
Um Risiken zu mindern:  
(1) Tragen Sie immer eine CE/ISO oder anderweitig zertifizierte Schwimmweste 
oder ein persönliches Auftriebshilfsmittel (PFD). (2) Betreiben Sie kein Was-
serfahrzeug und fahren Sie nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen. 
(3) Verwenden Sie immer das richtige Wakeskate in der passenden Größe. 
Befeuchten Sie die Füße nur mit Wasser. (4) Jeder Sturz kann zu Verletzungen 
führen. Nicht für die Verwendung mit Bindungen geeignet. 
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(5) Fahren Sie immer unter Kontrolle, mit angemessener Geschwindigkeit für 
die Bedingungen und innerhalb Ihrer Fähigkeiten. Je schneller Sie fahren, desto 
größer ist das Risiko von Verletzungen. (6) Verwenden Sie das Produkt nur auf 
Wasser in Anwesenheit eines qualifizierten Fahrers und eines aufmerksamen 
Beobachters. (7) Landstarts, Dockstarts oder die Verwendung von künstlichen 
Hindernissen (wie Rails, Slidern, Rampen, Kickern oder anderen Features) sind mit 
diesem Produkt nicht erlaubt und erhöhen das Verletzungsrisiko. (8) Fahren Sie 
niemals in der Nähe von Schwimmern, flachem Wasser, anderen Wasserfahrzeu-
gen oder Hindernissen.

Het gebruik van dit product en deelname aan de sport houdt inherente risico’s 
van ernstige verwondingen of de dood in. De gebruiker aanvaardt alle risico’s van 
verwonding of overlijden.  
 
Om risico’s te verminderen:  
(1) Draag altijd een CE/ISO of ander door een instantie goedgekeurd reddingsvest 
of persoonlijk drijfhulpmiddel (PFD). (2) Bestuur geen watercraft of rijd niet onder 
invloed van alcohol of drugs. (3) Gebruik altijd het juiste formaat wakeskate. Maak 
de voeten alleen nat met water. (4) Elke val kan leiden tot verwondingen. Niet 
geschikt voor gebruik met bindingen. (5) Rijd altijd onder controle, met een ges-
chikte snelheid voor de omstandigheden en binnen je grenzen. Hoe sneller je rijdt, 
hoe groter het risico op verwondingen. (6) Gebruik het product alleen op water in 
aanwezigheid van een gekwalificeerde bestuurder en een oplettende waarnemer. 
(7) Landstarts, dockstarts of het gebruik van kunstmatige obstakels (zoals rails, 
sliders, ramps, sprongen, kickers of andere features) zijn niet toegestaan met dit 
product en verhogen het risico op verwondingen. (8) Rijd nooit in de buurt van 
zwemmers, ondiep water, andere watercraft of obstakels.
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L’utilisation de ce produit et la participation à ce sport comportent des risques 
inhérents de blessures graves ou de décès. L’utilisateur assume tous les risques 
de blessures ou de décès.  
 
Pour réduire les risques :  
(1) Portez toujours un gilet de sauvetage ou un dispositif de flottaison individuel 
(PFD) certifié CE/ISO ou par une autre agence. (2) Ne jamais utiliser de véhicule 
nautique ou pratiquer ce sport sous l’influence de l’alcool ou de drogues. (3) Uti-
lisez toujours un wakeskate de la bonne taille. Mouillez les pieds uniquement avec 
de l’eau. (4) Toute chute peut entraîner des blessures. Ne pas utiliser avec des 
fixations. (5) Conduisez toujours sous contrôle, à des vitesses appropriées pour 
les conditions et dans vos limites. Plus vous roulez vite, plus le risque de blessure 
est élevé. (6) Utilisez-le uniquement sur l’eau en présence d’un conducteur 
qualifié et d’un observateur attentif. (7) Les départs depuis la terre, les quais ou 
l’utilisation d’obstacles artificiels (comme des rails, des sliders, des rampes, des 
sauts, des kickers ou d’autres structures) ne sont pas autorisés avec ce produit et 
augmentent le risque de blessure. (8) Ne jamais rouler à proximité des nageurs, 
de l’eau peu profonde, des autres véhicules nautiques ou des obstacles.
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El uso de este producto y la participación en el deporte conlleva riesgos inherentes 
de lesiones graves o muerte. El usuario asume todos los riesgos de lesiones o 
muerte.  
 
Para reducir los riesgos:  
(1) Siempre use un chaleco salvavidas o un dispositivo de flotación personal (PFD) 
certificado por CE/ISO o por otra agencia. (2) Nunca opere una embarcación o 
practique deportes bajo los efectos del alcohol o las drogas. (3) Siempre use un 
wakeskate del tamaño correcto. Mojar los pies solo con agua. 
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(4) Cualquier caída puede causar lesiones. No usar con fijaciones. (5) Siempre 
mantenga el control, a velocidades apropiadas para las condiciones y dentro de 
sus límites. Cuanto más rápido conduzca, mayor será el riesgo de lesiones. (6) 
Úselo solo en el agua en presencia de un conductor calificado y un observador 
atento. (7) Los inicios desde tierra, desde un muelle o el uso de obstáculos 
artificiales (como rails, sliders, rampas, saltos, kickers u otras estructuras) no 
están permitidos con este producto y aumentan el riesgo de lesiones. (8) Nunca 
conduzca cerca de nadadores, aguas poco profundas, otras embarcaciones o 
obstáculos.

L’uso di questo prodotto e la partecipazione allo sport comportano rischi intrinseci 
di gravi lesioni o morte. L’utente si assume tutti i rischi di lesioni o morte.  
 
Per ridurre i rischi:  
(1) Indossare sempre un giubbotto di salvataggio o un dispositivo di galleggia-
mento personale (PFD) certificato CE/ISO o da un’altra agenzia. (2) Non utilizzare 
imbarcazioni o praticare il wakeboard sotto l’influenza di alcol o droghe. (3) Utiliz-
zare sempre uno wakeskate della giusta misura. Bagnare i piedi solo con acqua. 
(4) Ogni caduta può causare lesioni. Non usare con legature. (5) Guida sempre 
sotto controllo, a velocità appropriate per le condizioni e nei tuoi limiti. Più veloce 
guidi, maggiore è il rischio di lesioni. (6) Usalo solo in acqua in presenza di un 
conducente qualificato e di un osservatore attento. (7) Non sono consentiti start 
da terra, dock o l’uso di ostacoli artificiali (come rail, slider, rampe, salti, kicker o 
altre strutture) con questo prodotto, poiché aumentano il rischio di lesioni. (8) Non 
correre mai vicino a bagnanti, acque basse, altre imbarcazioni o ostacoli.
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Używanie tego produktu i uczestnictwo w sporcie wiąże się z ryzykiem poważnych 
obrażeń lub śmierci. Użytkownik ponosi pełną odpowiedzialność za wszelkie 
obrażenia lub śmierć.  
 
Aby zmniejszyć ryzyko:  
(1) Zawsze noś kamizelkę ratunkową lub osobiste urządzenie wypornościowe 
(PFD) zatwierdzone przez CE/ISO lub inną agencję. (2) Nigdy nie obsługuj 
wodnego pojazdu ani nie jeźdź pod wpływem alkoholu lub narkotyków. (3) Zawsze 
używaj wakeskate odpowiedniego rozmiaru. Zwilż stopy tylko wodą. (4) Każdy 
upadek może spowodować obrażenia. Nie używać z wiązaniami. (5) Zawsze 
zachowuj kontrolę, jeżdżąc z odpowiednią prędkością do warunków i w granicach 
swoich umiejętności. Im szybciej jedziesz, tym większe ryzyko obrażeń. (6) 
Używaj tylko na wodzie w obecności wykwalifikowanego kierowcy i uważnego 
obserwatora. (7) Starty z lądu, doków lub korzystanie z sztucznych przeszkód 
(takich jak raili, slidery, rampy, skoki, kickery lub inne przeszkody) są zabronione 
przy tym produkcie i zwiększają ryzyko obrażeń. (8) Nigdy nie jeźdź w pobliżu 
pływaków, płytkich wód, innych pojazdów wodnych lub przeszkód.
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Uporaba tega izdelka in sodelovanje v športu vključujeta inherentna tveganja hudih 
poškodb ali smrti. Uporabnik prevzema vsa tveganja poškodb ali smrti.  
 
Za zmanjšanje tveganja:  
(1) Vedno nosite CE/ISO ali drugo agencijsko potrjeno reševalno jopico ali osebni 
plavalni pripomoček (PFD). (2) Nikoli ne upravljajte plovila ali vozite pod vplivom 
alkohola ali drog. (3) Vedno uporabljajte pravilno velikost wakeskatea. Stopala 
navlažite le z vodo. (4) Vsak padec lahko povzroči poškodbe. Ni primeren za upo-
rabo z vezmi. (5) Vedno vozite pod nadzorom, s primerno hitrostjo glede na pogoje 
in v okviru svojih zmožnosti. Hitrejša vožnja povečuje tveganje za poškodbe.

SL OPOZORILO – WAKESKATES



Upotreba ovog proizvoda i sudjelovanje u sportu uključuju inherentne rizike od 
ozbiljnih ozljeda ili smrti. Korisnik preuzima sve rizike od ozljeda ili smrti. 
 
Za smanjenje rizika:  
(1) Uvijek nosite CE/ISO ili drugo odobreno plovilo za spašavanje ili osobni uređaj 
za plovnost (PFD). (2) Nikada ne upravljajte plovilom ili vozite pod utjecajem 
alkohola ili droga. (3) Uvijek koristite odgovarajuću veličinu wakeskatea. Stopala 
mokrite samo vodom. (4) Svaki pad može izazvati ozljede. Nije za upotrebu s ve-
zovima. (5) Uvijek vozite pod kontrolom, odgovarajućom brzinom za uvjete i unutar 
svojih granica. Što brže vozite, veći je rizik od ozljeda. (6) Koristite proizvod samo 
na vodi u prisutnosti kvalificiranog vozača i pažljivog promatrača. (7) Početci s 
tla, pristaništa ili upotreba umjetnih prepreka (kao što su railovi, slideri, rampe, 
skokovi, kickeri ili druge strukture) nisu dopušteni s ovim proizvodom i povećavaju 
rizik od ozljeda. (8) Nikada ne vozite u blizini plivača, plitke vode, drugih plovila 
ili prepreka.
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(6) Uporabite izdelek samo na vodi v prisotnosti usposobljenega voznika in po-
zornega opazovalca. (7) Začetki na kopnem, z dokov ali uporaba umetnih ovir (kot 
so tirnice, drsne naprave, rampe, skoki, kickeri ali druge strukture) niso dovoljeni 
pri tem izdelku in povečujejo tveganje za poškodbe. (8) Nikoli ne vozite v bližini 
plavalcev, plitvih voda, drugih plovil ali ovir.



SERVICE PRODUCT COMPLIANCE 
https://www.mesle-watersports.com/en/content-en/service/product-compliance/
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